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ABDULLAK ŞİNASİ HİSAR

GEÇMİŞ ZAMAN FIKRALARI
(ANTOLOJİ)



ÖNSÖZ

Bu bitirme tez çalışması; Yakın Doğu Üniversitesi Fen - Edebiyat Fakültesi Türk Dili

biyatı Bölümü Yeni Türk Edebiyatı kapsamı dahilinde yapılmıştır.

Çalışmada; Abdülhak Şinasi Hisar'ın, "Geçmiş Zaman Fıkraları" adlı eseri aynntılı

incelenmiştir. Bu kapsam içerisinde, mekanlarla ilgili unsurlar ve iç mekanda eşya ile

unsurlar çıkartılıp tahlil edilmiştir.

Bu çalışmada beni yönlendiren, benden her türlü yardımı ve eleştiriyi esirgemeyen

ğerli hocam ve bitirme tezi danışmanım Doç. Dr. BÜLENT YORULMAZ't( çok

-*in1r ederim.
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GİRİŞ

Abdülhak Şinasi Hisar'm, "Geçmiş Zaman Fıkraları" adlı eserinde; saray, yalı, köşk

limelerinin çok geçtiğini görmekteyiz. Boğaziçi semtlerinden de, ısım olarak

Geçmiş zamanlarda; her evde, her camide, her abidede ve her çeşmede güzel

Geçmiş Zaman Fıkraları, sadece birer tarih mısrasından ibarettir. Çünkü; her zamanın

~ıi mısralarla kaydeden mecmualar, o geçen zamanların hayatını kelimelerle

tmaktadır. Fıkralar sayesinde, mill1 edebiyatımız sadece yazılı olarak değil; sözlü olarak

ortaya çıkmıştır. Geçmiş zamanlara ait fıkralar; bizim yaşadığımız zamanların ve bizden

e yaşanmış zamanların birer portresi, birer minyatürü gibi sayılmaktadır.

Abdülhak Şinasi Hisar'm, "Geçmiş Zaman Fıkraları" adlı eserin] çok zevkli bir

·· de çalıştım. Bu eser; bizden önce yaşanmış zamanlarla ilgili olduğu için, çok ilgimi

· ştir. Eserde; Boğaziçi, İstanbul, Beyoğlu, Dolmabahçe Sarayı, Çamlıca ve saray, yalı,

mektep, medrese, vapur gibi kelimeler çok fazla geçmektedir. Böyle bir maddt kültürü

emdeki sebep; eserde, mekanlarla ilgili unsurların çok fazla geçmiş olmasıdır.

Bu çalışmayı yaparken; eseri, büyük bir dikkatle okudum. Bu eser sayesinde, geçmiş

o mlarda kullanılan mekanlarla ilgili unsurları ve manalarını öğrenmiş oldum.

"Geçmiş Zaman Fıkraları" adlı eser, Abdülhak Şinasi Hisar'ın anılarının içerisinde

;ııınııt\.tadır. Bu eser, 1958 yılında Hilmi Kitabevi tarafından basılmıştır. Abdülhak Şinasi

eserlerinin ağırlık noktalarını; mutluluklarla geçmiş gençliği ve 20. yüzyıl

a :R yıllarını Boğaziçi'nde geçirmiştir. Rumelihisarı'm, eserlerine çevre ve konu olarak
1



ıtmıştır. " Geçmiş Zaman Fıkraları" adlı eserinde de; Rumelihisarı, çevre

arak geçmektedir.

Abdülhak Şinasi Hisar, '' Maziyi, artık hiç kimse değiştiremeyeceği için

·eriz. O, elimizden geçen zamanların gidip toplandığı bir iklimdir." der.

ülhak Şinasi Hisar, bütün eserlerinde; geçmiş zamanın peşindedir. Bütün yazı

lzemesini; geçmiş zamandan, o bitimsiz hatıralar ülkesinden çıkarmıştır.

bdülhak Şinasi Hisar için zaman, geçmiş günleri diriltmekten daha önemli olan

~ felsefe ortamıdır.

Abdülhak _Şinasi Hisar'ın eserlerinde; Boğaziçi medeniyetini,

ğaziçi'nin güzelliklerini görmekteyiz. Yalılar, kayıklar, sandallar, vapurlar,

erler, gece, Anadoluhisarı, Rumelihisarı, İstanbul; eserlerinde çok önemli yer

unsurlardır.

Genel indeksteki sayfa numaraları, incelenen eserin, İstanbul, 1958 tarihli

-,,. sına aittir.
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YAZARIN HAYATI

ABDÜLHAK ŞİNASİ HİSAR
( 1888 - 1963)

Abdülhak Şinasi Hisar, İstanbul'da Rumelihisarı'nda doğdu. Şinasi ile Abdülhak

e hayran olan babası Mahmut Celfilettin Bey; oğluna, bu iki şaırın isimlerini

erek "Abdülhak Şinasi" adını vermiştir.

Abdülhak Şinasi Hisar'ın babası Mahmut Celalettin Bey, "Hazine-i Evrak" (1881 -

adlı ilk yayınlanan edebiyat dergisini çıkarmıştır. Daha çok küçük yaşta, bir Fransız

dyeden Fransızca; yalı komşuları Tevfık Fikret'ten de Türkçe dersi aldı. Mekteb-i

de (Galatasaray Lisesi'nde) ve Paris'te "Ecole Libre des Sciances Plitiques"te

bilgiler Okulu'nda) 1905 - 1908 tarihlerinde okudu. Paris'te öğrencilik yıllarında

ürkler'in siyası toplantılarına katıldı. Ünlü Fransız yazar ve şairleriyle (Meurice

Jean Moreas, Emil Faguet ve Anatole France) tanıştı. Fransız öğrenci derneklerinde

bulundu. 1908'de yurda dönerek 1928'e kadar bazı yabancı şirketlerde çalıştı.

da, Balkan Birliği Cemiyeti Umumi Katipliği ve Dışişleri Bakanlığı Danışmanlığı

948'de İstanbul'a döndükten sonra, yalnız eserleriyle meşgul oldu. İstanbul'da bazı

idare meclisi üyeliklerinde çalıştı.

.AbdülhakŞinasi Hisar, ömrü boyunca evlenmemiştir. Çocukluk ve gençlik yıllarını

ci'nde geçirmiştir. Candan bağlı olarak birçok eserlerine çevre ve konu edindiği

a hhisan'ndaki yalıları, 1918'de yanmıştır. Yazar, 1948'den sonra; ömrünü Cihangir'de
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3 Mayıs 1963'te beyin kanamasından ölmüş, Merkezefendi Mezarlığı'na

Abdülhak Şinasi Hisar'ın ilk yazıları Dergah Dergisi'nde (1921) çıkmıştır. 1k yazıları

· türündedir. Yarın Dergisi'nde (1921) pek çok şiir de yayınladı. Sonraları mensur şiir

türlerinde eserler verdi.

"Fahim Bey ve Biz" romanın CHP Hikaye ve Roman Mükafatı'nda (1942) üçüncülük

asıyla ünü genişledi. Eserlerin ağırlık noktasını mutluluklarla geçirmiş gençliği ve

1 başlarındaki rahat İstanbul yaşamları oluşturdu.

Eserleri:

Romanian:

1- Falımı Bey ve Biz (1941)

2- Çamlıca'daki Eniştemiz (1944)

3- Ali Nizami Bey'in Alafrangalığı ve Şeyhliği (1952)

Anılan: ( Hatıraları ):

1- Boğaziçi Mehtapları (1943)

2- Boğaziçi Yalıları (1954)

3- Geçmiş Zaman Köşkleri (1956)

Anatoloii v.s.:

1-Aşk İmiş Her Ne Var A.lemde(1955)

2- Geçmiş Zaman Fıkraları (1958)

Monografileri:

1- İstanbul ve Pierre Loti (1958)

2- Yahya Kemal'e Veda (1959)

3- Ahmet Haşim I Şiiri ve Hayatı (1963)
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Abdülhak Şinasi Hisar'ın, kitaplarının yeni baskıları; "Varlık Yayınları Bütün

serleri" dizisindedir. Aynca 1978'den sonra Ötüken yayınevi, yazarın bütün eserlerini

Abdülhak Şinasi Hisar hakkındaki tek kitabı, Sermet Sami Uysal, "Abdülhak Şinasi"

%1) adıyla çıkarmıştır. Abdülhak Şinasi Hisar hakkında, Abdullah Uçman'ın geniş bir

Abdülhak Şinasi Hisar, 19. yüzyıl sonu ile 20. yüzyıl başlarında, son parlak çağım,

ve medeniye birikimlerini yaşayan İstanbul yüksek tabakasına bağlı bir aydındır.

ı ve kültürlü bir aileden gelmiş ve öyle, bir ortamda yetişmiştir. Huzur, düzen ve

elik dolu bir çevrede geçen çocukluk yılları, bütün eserlerinin kaynağıdır.

Süzülmüş, arınmış· bir ahlak ve terbiye geleneğinin meydana getirdiği İstanbul

diliği, kibarlık ve hastalık derecesine varan maddi temizlik; mizacının ana hatlarını

· . İnsanlardan kaçan, kendi özüne ve hatıralarına kapanık bir hali vardır. Sanki, daha

a yaşadığı günlerden hoşnut değildir de; gerçekte yegane ömür saydığı çocukluk çağı

dedir. Çok değişen İstanbul da, hafızasının hiç değiştirmeyerek, belki sadece

~aştırdığı geniş zamanın manzara, adet ve şahısları arasında yaşamaktır. Bu yüzden,

•• ü dolduran büyük toplum hadiselerine, savaşlara, ihtilallere, devrimlere ilintisiz

- ür. Değişen, bozulan ve her anlamda yıkımlara uğrayan İstanbul, ona; gittikçe çoğalan

ayrılıkhissi, bir geçmiş özlemi, yalnız kalış üzüntüsü vermektedir.

Abdülhak Şinasi Hisar, yeni bir devrin doğuşuna değil ama;kl<w bir medeniyetin

şına razı olmayan, bundan da en fazla ıstırap duyan yazarımızdır.

Yazar dürüstlüğünü, herşeyin üstünde tutarak; devrinin siyası olaylarına kalemile hiç

-'-'"'az görünen Abdülhamit Şinasi Hisar, Fransız Edebiyatı'nda derin bilgi sahibi olduğu

, Türk Edebiyatı'nın eski - yeni bütün sınıflarını da yetki ve zevk ile benimseyip

5



tan bir yazardır. Eski şiirimizin çok güzel mısra ve beyitlerini topladığı "Geçmiş Zaman

Ki ... " adlı bir şiir güldestesi vardır. Dostu ve hayranı olduğu Ahmet Haşim, Yahya

al, Nigar Hanım, Mehmet Rauf ve Pierre Loti'ye dair en güzel yazı ve eserlerden bir

, Abdülhak Şinasi'nin kaleminden çıkmıştır.

Abdülhak Şinasi Hisar, düz, yalın anlatımdan yana olmadığını, eserlerindeki anlatım

Abdülkak Şinasi'nin, nesir yazıları için; biyografi kitapları umumiyetle iç kategori

österirler: Romanlar, hayat hikayeleri (Haşim, Yahya Kemal ve Piyer Loti hakkında) ve

alar. Bunun beraber, bu üç kategoriyi de; hatıra türü etrafında çerçevelemek doğru olur.

Abdülhak Şinasi'nin hatıralarıyla birleştirilebilecek, hiç şüphesiz yazarın dünya

•• ü ve felsefesini aksettiren bir fikir de; bütün bu eserlerde, buruk bir geçmiş zaman

etinin beraber gelişidir. Kaybedilmiş zaman, daima güzeldir. Bir tarafıyla takdir ettiği

ız romancısı Marcel Proust'a bağlanabilecek bu tema; onu, çağdaşları arasında bir çizgi

e getirir. Abdülhak Şinasi Hisar'ın; şiir dolu ifade tarzı da, bu burukluğu güçlendirir.

Abdülhak Şinasi'nin sosyal görüşleri, "Milliyetçilik" kelimesiyle özetlenebilir.

Abdülhak Şinasi, romanda; tez, dava denen şeyleri, sanatın haysiyetine aykırı bulan

yazardır. Ne dünyayı, ne toplumu değiştirmek peşinde, ne de sözde yeni bulunmuş

· leri telkin etmek sevdasındadır. Halit Ziya gibi, o da kafasında önceden var olan bir

e uygun olaylar ve kişiler yaratmayı düşünmemiştir. Politikacı, sosyolog veya eğitimci

roman yazmaya başlamamıştır. Ancak; zihninde doğan sorulara cevap aramıştır.

ezci romana karşı, çok sert bir tepkiyle çıkışı bu sebeptendir.

Abdülhak Şinasi Hisar, mensupşiir tarzının moda olduğu bir devirde dünyaya gelmiş;

tarza rağbet etmemiş, fakat şiiri her zaman sevmiş ve genç yaşlarında şiiri denemiştir.

da, başarılı olamayacağı inancı; onu, mensur şiire değil, fakat bir şiir kadar dikkatli ve
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A• , kendisine mahsus bir nehir tarzına sevketmiştir. Gerek romanları, gerekse hatıra ve

yografi çalışmaları; hep bu sanat nesrini arayışlarının mahsülleri olmuştur.
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3. MEKANLARLA İLGİLİ UNSURLAR VE MANALARI

Kapalı Mekanlar ve İç Mekanlarla ilgili Unsurlar :

Kelimeler

Ahşap ve harap ev :

Manaları

Ana malzemesi ağaç olan ve bakımsız

olan ev.

Araba

Ayan ve Mebusan Meclisleri : Osmanlı İmparatorluğun' da 1877 ve 1908

Meşrutiyetlerinde çalışmış , Mebusan

meclisinin kararlarını denetleyen heyet.

Mevlevilerin tarikat kurallarına göre

Tapındıkları yer.

Bahariye' de bulunan bir okul.

Bahariye Mevlevihanesi :

Bahriye Mektebi :

Balıkhane

Beylerbeyi Sarayı : İstanbul Boğaziçinde beylerbeyi

köyünün güneyinde deniz kıyısında olan

saray.

İstanbul' da Hürriyet meydanında (eski

Beyazıt meydanı) Sultan Beyazid 2 emri

ile 1501-1505 yılları arasında yapılan

Beyazıt Cami :

camı.
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Bina

Boğaziçi Yahları :

Bursa Valiliği

Cami

Cami-i Ezher:

Cuma Selamlığı

Çağlayan Köşkü

Çırağan Sarayı :

Boğaziçinde bulunan yalılar.

Çok beyaz, parlak ve güzel cami.

İstanbulda Beşiktaş ile Ortaköy

arasıında Sultan Abdülaziz'in yaptırdı­

saraydır.

Dahiliye Vekaleti

Darphane:

Dolmabahçe Sarayı :

Para basılan yer.

İstanbul' da , aynı adı taşıyan semtte

olan saray.

Duvar

Dükkan

Emniyet Sandığı

Encümen-i Daniş : Tanzimat devrinde Fransız akademisi

örnek alınarak kurulan bir bilim

kuruludur.

Ermeni Kilisesi

Ev

9



Fransız Akademisi

Galatasaray :

Hapishane:

İstanbul'da Galata'da 2. Bayezid tarafından,

saray ve devlet hizmetlerine adam yatiştirmek

amacı ile yaptırılan okul ve binası.

Yıkanılacak yer.

Şehir içinde veya dışında yolcuların konakla­

maları için yapılmış yapı.

Mahpusların cezaları süresince kapatıldıkları

Hamam:

Han:

Harem:

yer , cezaevı.

Saray , konak v.s. büyük evlerin yalnız kadın­

lara, cariyelere , odalıklara ayrılan bölümü.

Sarayın kadınlara ayrılan bölümü.

Hastaların paralı veya parasız olarak tedavi

edildikleri yer.

Topkapı sarayında mukaddes emanetlerin

bulunduğu yer.

Küçük oda , adacık.

Edime'de cami.

Kanunu Esasinin yeniden yürürlüğe konulma­

sı ve Meclisi Mebusanın açılmasını sağlamak

amacıyla çalışan bir gizli demek.

Harem Dairesi :

Hastahane:

Hırka-i Saadet Dairesi :

Hücre (Höcre) :

İmatet:

İttihat ve Terakki Cemiyeti :
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Kalender Köşkü : Türk bestecisi olan Sabahattin Kalender'e ait

köşk.

Kapı

Karantina: Vebalı ve cüzamlıların tecridi için kurulmuş

misafirhanelerdir.

Saray , köşk anlamında kullanılmıştır.

Bir apartmanda , bir binada iki döşema ara­

sında yer alan aynı seviyedeki dairelerden

veya odalardan tümü.

İstanbul Boğazı'nın yukarı kesiminde karşı­

lıklı iki yerleşme bölgesi olan Anadolukavağı

ve Rumelikavağı denilen Kavaklar' da bulu-

Kasır:

Kat:

Kavaklar Cami :

nan camı.

Kilise

Konak:

Köprülü Kütüphanesi :

Büyük ve gösterişli ev.

İstanbul'da Çemberlitaş'ta 1661 'de

Köprülü FazılAhmet Paşa (1635 - 1676)

tarafından yaptırıldı. İstanbul' da

ilk müstakil kütüphane binası

olarak bilinir. Kütüphane , Fazıl Ahmet

11



Paşa' dan sonra ; köprülü ailesinin

verdiği kitaplarla genişletilmiştir.

Kütüpahane

Lokanta: Ticari amaçla açılmış olan ve para karşılığı

yemek yenilen yer.

Londra Sefareti Katipliği

Maçka Kışlası : Maçka'da askerlerin toplu olarak barınmaları

için yapılan büyük bina.

Mağara: İnsanlar ve hayvanlar için barınak olarak işe

yarayabilen tabii yer kavuğu.

Manastır: Bazı kesin kurallara bağlı rahip ve rahibelerin

dünyadan çekilmiş olarak yaşadıkları bina.

Mekteb-i Harbiye:
Harbiye Mektebi)

Harp Mektebi.

Metro: Büyük şehirlerde semtler arasında yolcu taşı-

mak amacı ile düzenlenmiş yer altı demir-

yolu.

Mevlevihane : Mevleviler'in tarikat kurallarına göre top-

landıkları yer.

Murad Molla Tekkesi: Eskiden tarikatten olan kimselerin toplanarak

ayin yaptıkları yer.

Müteaddithane

12



Müze : Tabiat olaylarını ve insan emeğini en iyi

temsil eden muhafaza eden vebu örnekleri

insan bilgisinin gelişmesi yolunda kullanan

bir kurum.

da

OperaBinası: Sözlerin tümü veya çoğu şarkılı olarak söy­

lenen müziğe uygulanmış tiyatro eserinin

gösterildiği bina.

Osmanlı devletinde Hıristiyan uyrukluların

dini ve resmi işlerini yöneten Ortodoks

kiliseleri reisliğine verilen ad.

Patrikhane :

Perapalas Oteli

RobertKoleji :

aray:

İstanbul'da bir eğitim kurumudur. A.B.D.

dışındaki eski Amerikan kolejidir.

Sadrazamlık konağı.

Deniz kıyısında yapılan konaklara verilen

ad.

Bir evde misafir kabul edilen oda.

Hükümdarların oturduğu büyük bina.

SadaretKonağı :

Sahilhane:

Salon:

13



Sanayi Mektebleri

Selamlık:

Selamlık Dairesi

Silahtarağa Köşkü

Şam Valiliği

Tekke:

Telgrafhane

Ticaret Şirketleri

Tophane Köşkü:

Topkapı Sarayı:

Türbe:

Vapur Şirketi

Yalı:

Saray köşk ve konaklarda erkeklere ay­

rılmış bölümler. Selamlığa ( selamlık dairesi)

de denir.

Karadeniz bölgesinde bucak.

İstanbul' da bir semt. İstanbul boğazında

Rumeli yakasında Galata ile Salıpazarı ara­

sında yer alır.

İstanbul' da Saraybumu sırtları üzerinde ,

Fatih devrinden Abdülmecid'e kadar

Osmanlı padişahının oturduğu saray.

Genellikle ünlü bir kimse için yapılan ve

İçinde o kimsenin mezarı bulunan yapı.

Geleneksel Türk mimarisinin kendine has

14



yapı türlerinden biri.

Yatak Odası

Yeni Kapı Mevlevihanesi : Mevlevinin tarikat kurallarına göre top­

landıkları yer. İçinde özel bölümleri

tören yerleri , mevlevi töresine göre özel

odaları bulunan bina : Türkiye' de en çok

mevlevihane bulunan il İstanbul idi. Bun­

ların içinde en ünlüleri Galata

Mevlevihanesi. Eyüp'te Bahriye mevlevi­

hanesi ve YeniKapı 'da Yenikapı mevle­

vihanesi

İstanbul' da Beşiktaş ile Ortaköy rasında­

ki saray.

İçine tutuklı veya hükümlerin konulduğu

kapalı yer tutuklu evi.

Yıldız Sarayı :

Zindan:

Ziraat Bankası
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Açık Mekanlar ve Dış Mekanlarla İlgili Unsurlar :

Kelimeler

Abide:

Manaları

Bir insanın , bir olayın hatırasını yaşatmak için

dikilen heykel veya mimari eser , anıt.

İran ülkesi.

Dört tarafı su ile çevrili ada parçası.

Evcil büyük baş hayvanların barındığı kapalı

Yer, dam , tavla.

Kuzeyde Avrupa , Doğuda Asya , güneyde

Afrika ile kuşatılan denizdir.

İstanbul' da bir semt.

Acemistan:

Ada:

Ahır:

Akdeniz:

Aksaray:

Amerika: En büyük kısmı Kuzey Amerika'da bulunan

Federal Cumhuriyeti.

Anadolu Kıyısı

Ankara

Arazi: Yerler, topraklar; insanların oturduğu veya

boş olan toprak parçası.
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Arsa:

Avlu:

Avrupa:

Avusturya:

Ayestefanos (Ayastefanos) :

Baalbek:

Babıali:

Bağdat:

Bahariye:

Bahçe

Balmumcu Çiftliği

Toprak , saha , meydan.

Bir yapının ortasında veya önünde duvarlar­

la çevrili üstü açık yer boşluk.

Beş kıtadan biri veya Asya'nın batıya doğru

uzantısıdır.

Avusturya İmparatorluğuna bağlı devlet­

lerden biri.

Eski coğrafi İstanbul 'un Avrupa kesimin­

de , Marmara kıyısında bugün Yeşilköy

adı verilen banliyö semti.

Lübnan' da şehir.

Osmanlı devleti zamanında İstanbul' da

Sadaret , Dahiliye ve Hariciye nezaretle-

Riyle Şuray-ı Devlet Daireleri'nin

bulunduğu bina.

Irak Cumhuriyeti'nin başkenti, en

büyük şehri.

İstanbul' da iki semt adı.
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Balta Limanı : Boğaziçi 'nde semttir. Balta Bumu ile

Boyacıköyü arasında bulunan liman.

Yüksekliği az olan eğik yer, küçük

tepe.

İstanbul' da semt.

Bayır:

Bebek:

Belgrad: Yugoslavya'nın ve Federal Sırbistan

Cumhuriyeti 'nin merkezi.

Almanya'nın eski başkenti.

İstanbul'da Boğaziçi'nin Rumeli kıyı­

Sında Dolmabahçe ile Ortaköy ara­

sında olan ilçe.

İstanbul' da boğazın Anadolu kıyısın­

da Üsküdar ilçesine bağlı bucak.

İstanbul ilinde ilçe.

Berlin:

Beşiktaş:

Beylerbeyi :

Beyoğlu:

Beyoğlu Belediyesi

Beyoğle Caddesi

Beyrut

Bina

Lübnan'ın başkenti.
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